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				ORDEN de 18 de marzo de 2021, de la Consejera de Igualdad, Justicia y Políticas Sociales, por la que se convocan plazas del programa «Auzolandegiak» de Campos de Voluntariado Juvenil de la Administración de la Comunidad Autónoma de Euskadi en 2021.

				El artículo 10.39 del Estatuto de Autonomía para el País Vasco dispone que corresponde a la Comunidad Autónoma la competencia exclusiva en materia de política juvenil, compartiendo, por otro lado, con otras instituciones, la labor de fomento de actividades en el ámbito juvenil.

				Por su parte, el Decreto 18/2020, de 6 de septiembre, del Lehendakari, de creación, supresión y modificación de los Departamentos de la Administración de la Comunidad Autónoma del País Vasco y de determinación de funciones y áreas de actuación de los mismos, atribuye en su artículo 13 al Departamento de Igualdad, Justicia y Políticas Sociales las funciones y áreas de actuación en materia de Juventud.

				A partir de tal marco normativo y, dentro del respeto a las competencias de las diferentes instituciones implicadas en tal área de actuación, el Gobierno Vasco viene gestionando un programa de campos de voluntariado juvenil a través de la Dirección de Juventud.

				En su virtud,

				RESUELVO:

				Artículo 1.– Objeto.

				Es objeto de la presente Orden establecer las normas de la convocatoria de plazas del programa «Auzolandegiak» de campos de voluntariado juvenil de la Administración de la Comunidad Autónoma de Euskadi en 2021.

				Artículo 2.– Definición.

				1.– Se entiende por campo de voluntariado juvenil la actividad en la que un grupo de jóvenes de diferentes procedencias se comprometen, de forma voluntaria y desinteresada, a desarrollar un proyecto de trabajo de proyección social, y de actividades complementarias, durante un tiempo determinado, siendo la realización del proyecto un medio para fomentar valores de convivencia, tolerancia, solidaridad, participación, o aprendizaje intercultural, entre otros.

				2.– Las personas participantes en campos de voluntariado juvenil disfrutarán de alojamiento y manutención en régimen de pensión completa.

				3.– Las personas participantes en campos de voluntariado juvenil que han sido objeto de oferta en la presente convocatoria estarán aseguradas en las condiciones estipuladas en los contratos de seguro de accidentes y de responsabilidad civil concertados por la Administración de la Comunidad Autónoma de Euskadi.

				4.– La Dirección de Juventud del Departamento de Igualdad, Justicia y Políticas Sociales actuará como enlace entre los y las jóvenes y la comunidad autónoma o entidad organizadora del campo en aquellos campos de voluntariado juvenil organizados por otras comunidades autónomas y por el Servicio Voluntario Internacional-SVI, que se regirán por sus propias normativas, y no será responsable de las admisiones definitivas, de los cambios de fechas o de la suspensión de turnos, y tampoco del tipo de alojamiento, alimentación, horas de trabajo, organización del tiempo libre ni de la devolución de la cuota.

				5.– El traslado hasta el lugar de realización del campo de voluntariado juvenil corre por cuenta de cada participante. Asimismo, será responsabilidad de cada participante, teniendo en cuenta su nacionalidad, proveerse de los documentos necesarios para la entrada en el país extranjero en el que vaya a realizar el campo de voluntariado juvenil.

				6.– Las personas participantes en la presente convocatoria no podrán participar en más de un campo de voluntariado juvenil, salvo que queden plazas vacantes en campos de la Comunidad Autónoma de Euskadi, en cuyo caso podrán solicitar una plaza en Euskadi hasta completar los campos. Para ello, se seguirá el procedimiento establecido en la presente Orden y se remitirá a la Dirección de Juventud por medios electrónicos la documentación requerida para la inscripción, previo pago de la cuota correspondiente.

				Artículo 3.– Información sobre plazas ofertadas.

				1.– En la presente convocatoria se ofrecen plazas en campos de voluntariado juvenil a desarrollar en la Comunidad Autónoma de Euskadi, en otras comunidades autónomas del Estado y, en el caso de que sea posible, en otros países.

				Las plazas ofertadas pueden consultarse en el portal www.gazteaukera.euskadi.eus, así como en la Dirección de Juventud del Departamento de Igualdad, Justicia y Políticas Sociales del Gobierno Vasco (c/ Donostia-San Sebastián 1, edificio O, 3.ª planta. Vitoria-Gasteiz).

				2.– Se reserva para su cobertura por personas con diversidad funcional y sujeta al tipo de actividad del campo de voluntariado juvenil, el 10 % de las plazas ofertadas en la Comunidad Autónoma de Euskadi que no sean de ámbito internacional.

				3.– Las personas con diversidad funcional contarán con una persona de apoyo durante su estancia en el campo de voluntariado juvenil.

				4.– La relación de plazas ofertadas será variable desde la apertura del plazo de presentación de solicitudes a consecuencia de la progresiva eliminación de plazas en la medida en que sean objeto de reserva, así como por la eventual incorporación de nuevas plazas a la oferta.

				5.– Se podrá acceder a la información relativa al programa «Auzolandegiak» en el portal www.gazteaukera.euskadi.eus, en los Servicios de Información Juvenil de la Comunidad Autónoma de Euskadi, así como en la Dirección de Juventud del Departamento de Igualdad, Justicia y Políticas Sociales del Gobierno Vasco (c/ Donostia-San Sebastián 1, edificio O, 3.ª planta. Vitoria-Gasteiz).

				Artículo 4.– Requisitos para obtener plaza.

				Son requisitos para obtener plaza en un campo de voluntariado juvenil en virtud de la presente convocatoria:

				a) Estar empadronado o empadronada en un municipio de la Comunidad Autónoma de Euskadi con anterioridad a la publicación de la presente Orden en el BOPV.

				b) En el caso de personas extracomunitarias, estar en posesión del correspondiente permiso de residencia, así como estar empadronado o empadronada en un municipio de la Comunidad Autónoma de Euskadi con anterioridad a la publicación de la presente Orden en el BOPV.

				c) Tener la edad indicada para el campo de voluntariado juvenil solicitado el día de inicio del campo.

				d) Tener el consentimiento de quien ejerza la patria potestad o tutela, en el caso de personas no emancipadas en el momento de realizar la solicitud.

				e) Haber realizado la solicitud y la inscripción en el tiempo y forma indicados.

				f) Haber satisfecho la cuota de inscripción en el programa «Auzolandegiak» de campos de voluntariado juvenil.

				g) En el caso de campos de voluntariado juvenil que contemplen actividades que impliquen contacto con menores, no haber sido condenado por delitos sexuales, lo que deberá acreditarse mediante certificado negativo del Registro Central de delincuentes sexuales, o, en caso de personas extranjeras, mediante documento de similar alcance expedido por su país de origen. En caso de no existir, certificado de antecedentes penales en el que no conste ninguno referente a delitos sexuales.

				h) No podrán inscribirse aquellas personas que, habiendo resultado adjudicatarias de plaza en alguna de las tres últimas convocatorias, no hubieran asistido al campo, excepción hecha de aquellas que hubieran comunicado previamente la renuncia de plaza a la Dirección de Juventud del Gobierno Vasco.

				i) Las plazas para ser ocupadas por personas con diversidad funcional se reservan a jóvenes con empadronamiento en la Comunidad Autónoma de Euskadi.

				Artículo 5.– Plazo de presentación de solicitudes de preinscripción y de solicitudes de plaza.

				Todas las personas interesadas en tomar parte en los campos de voluntariado juvenil deberán realizar la solicitud de preinscripción a través de Internet entre los días 1 de abril hasta el 21 de abril, ambos inclusive. Las solicitudes se harán con medios de identificación y firma electrónica admitidos en la sede electrónica de la Administración Pública de la Comunidad Autónoma de Euskadi, que están accesibles en https://www.euskadi.eus/certificados-electronicos

				También se podrá tramitar electrónicamente a través de un representante, para lo cual la representación deberá inscribirse en el Registro de representantes del Gobierno Vasco, accesible a través de las direcciones siguientes: https://www.euskadi.eus/representantes

				Artículo 6.– Tramitación de las solicitudes.

				Se realizarán dos procedimientos para la tramitación de solicitudes: la relativa al turno libre y la relativa a las personas con diversidad funcional.

				1.– Turno libre.

				1) Solicitud de preinscripción.

				Las personas interesadas en participar en los campos de voluntariado juvenil deberán realizar la solicitud de preinscripción a través de Internet cumplimentando el formulario ubicado en la dirección relativa a campos de voluntariado juvenil de www.gazteaukera.euskadi.eus y se les asignará una referencia de dicha preinscripción. Cada persona interesada podrá hacer una sola solicitud de preinscripción. Si se produjera algún error en el momento de cumplimentar el formulario deberá ponerse en contacto con la Dirección de Juventud.

				Las solicitudes de preinscripción quedarán sin efecto si se detectase que se han realizado más de una por persona, no estén debidamente cumplimentadas o no cumplan con los requisitos para obtener plaza en un campo de voluntariado juvenil en virtud de la presente convocatoria.

				Las personas que en el momento de realizar la solicitud de preinscripción no sean mayores de edad, deberán adjuntar el consentimiento del padre/madre/tutor/tutora de la persona solicitante.

				2) Sorteo.

				Una vez verificadas las solicitudes de preinscripción recibidas, se publicará, en el Tablón electrónico de anuncios de la sede electrónica de la Administración Pública de la Comunidad Autónoma de Euskadi, el listado de las personas preinscritas con el número asignado para el sorteo. Las personas preinscritas recibirán un Correo con acceso al Tablón y un SMS personalizado donde se informe del número asignado.

				Se realizará un sorteo ante notario con todas las preinscripciones recibidas y verificadas.

				De este sorteo resultará un número que determinará la solicitud a partir de la cual se comenzará a asignar a cada solicitante el día y hora en que deberá realizar la selección del campo de voluntariado juvenil a través de la aplicación, al cual tendrá acceso a través de www.gazteaukera.euskadi.eus

				El número extraído en el sorteo se corresponderá con el primero en la orden de elección y continuará correlativamente hasta completar el doble de números que el de plazas de campos ofertadas en la convocatoria más cuarenta números más.

				En caso de que hubiera más solicitudes de preinscripción que el doble más cuarenta de las plazas ofertadas, las que no consiguieran turno de acceso a la aplicación en el sorteo no podrán inscribirse en la convocatoria presente, salvo en los periodos contemplados en el punto 1.3 y 1.4 del presente artículo.

				En caso de que el número de solicitudes de preinscripción fuera menor que el de plazas ofertadas en la convocatoria, se asignará turno de acceso a la aplicación a todas las solicitudes.

				Todas las personas solicitantes que hayan obtenido cita tras el sorteo recibirán un Correo y SMS informándoles del orden de cita obtenida junto con el día y la hora para elegir e inscribirse en un campo de voluntariado juvenil. Esta información también estará disponible en Mi Carpeta de la sede electrónica de la Administración Pública de la Comunidad Autónoma de Euskadi: https://www.euskadi.eus/micarpeta

				El resultado del sorteo, con el día y la hora asignados, será publicado en el Tablón electrónico de anuncios de la sede electrónica de la Administración Pública de la Comunidad Autónoma de Euskadi, y podrá ser consultado asimismo en la Dirección de Juventud del Departamento de Igualdad, Justicia y Políticas Sociales del Gobierno Vasco (c/ Donostia-San Sebastián 1, edificio O, 3.ª planta. Vitoria-Gasteiz).

				3) Inscripción.

				Atendiendo al día y hora asignados, se deberá entrar en la aplicación (accesible a través de www.gazteaukera.euskadi.eus) para elegir una plaza de entre las que se hallan disponibles en ese momento. Habrá un intervalo de tiempo considerado suficiente para realizar la elección de plaza y la consiguiente inscripción. En caso de que se agotase este tiempo sin que se produjera la elección se perderá el turno y la posibilidad de inscribirse.

				La persona solicitante deberá priorizar sus opciones antes de proceder a seleccionar el campo de voluntariado juvenil para el caso de que se agoten las plazas dado el límite de tiempo asignado a cada persona.

				Una vez seleccionada la plaza, la persona titular pasará a estar inscrita.

				La realización de la solicitud de plaza determina la eliminación de la misma de la oferta de plazas disponibles por el plazo concedido para el pago de la cuota de inscripción.

				La persona solicitante que no realice la inscripción en el día y hora asignados por el sorteo perderá su turno.

				En el caso de que durante el periodo de inscripción quedasen plazas libres asignadas para jóvenes de Euskadi, las personas preinscritas que no hubieran obtenido fecha y hora para inscribirse, tendrán un periodo extra para entrar en la aplicación y obtener una plaza en aquellos campos que tengan plazas libres. Se informará en Gazteaukera de la fecha y hora de inicio y fin de este periodo.

				En el momento en que las plazas se agoten, se comunicará en la página web www.gazteaukera.euskadi.eus, y se cerrará el proceso de inscripción.

				4) Plazas no ocupadas (repesca).

				Una vez finalizado el plazo de inscripción, en caso de que quedasen plazas vacantes, se comunicará en la página web www.gazteaukera.euskadi.eus y se establecerá un período en que las personas interesadas podrán llamar al número de teléfono que se indique para hacer la reserva de plaza. Las plazas de la fase de repesca serán aquellas que, en el conjunto de todas las comunidades autónomas, hayan quedado vacantes. Podrán tomar parte las personas que se hubiesen preinscrito y no hubiesen obtenido plaza. En caso de que quedasen plazas vacantes en campos de la Comunidad Autónoma de Euskadi podrán tomar parte, además, las personas interesadas que hayan ocupado una plaza, que podrán solicitar una plaza en Euskadi hasta completar dichos campos. Las plazas se irán eliminando progresivamente en la medida que sean objeto de reserva.

				Las personas que no se hubieran preinscrito en el periodo habilitado para ello, se podrán preinscribir en el caso de que hubiese plazas vacantes en los campos de Euskadi y deseen tomar parte en ellos, debiendo cumplimentar el formulario de preinscripción (a través de www.gazteaukera.euskadi.eus) y anexar la documentación pertinente (artículo 7). Una vez cumplimentada la información solicitada, deberán llamar al número de teléfono mencionado en el párrafo anterior para hacer la reserva de plaza.

				2.– Turno para personas con diversidad funcional.

				1) Solicitud de plaza.

				Las personas con diversidad funcional interesadas en participar en los campos de voluntariado juvenil deberán realizar la solicitud de preinscripción a través de Internet cumplimentando el formulario ubicado en la dirección relativa a campos de voluntariado juvenil de www.gazteaukera.euskadi.eus y se les asignará una referencia de dicha inscripción. Las personas con diversidad funcional deberán elegir una plaza en los campos concretos con plazas.

				Cada persona interesada podrá hacer una sola solicitud de preinscripción. Si se produjera algún error en el momento de cumplimentar el formulario deberá ponerse en contacto con la Dirección de Juventud.

				Las solicitudes de preinscripción quedarán sin efecto si se detectase que se han realizado más de una por persona, no estén debidamente cumplimentadas o no cumplan con los requisitos para obtener plaza en un campo de voluntariado juvenil en virtud de la presente convocatoria.

				Las personas que en el momento de realizar la solicitud de preinscripción no sean mayores de edad, deberán adjuntar el consentimiento del padre/madre/tutor/tutora de la persona solicitante.

				2) Sorteo y reserva de plaza.

				Una vez verificadas las solicitudes de preinscripción recibidas, si el campo y turno hubiera sido solicitado únicamente por una o dos personas con diversidad funcional, la plaza les será reservada directamente una vez que se cumpla el plazo asignado para la realización de solicitudes.

				Se celebrará un sorteo solo en caso de que haya más solicitudes que plazas en alguno o algunos de los campos. En el sorteo se determinará el orden en el que las solicitudes de preinscripción pasarán a estar en el estado de inscritos/as en el campo previamente seleccionado. Se publicará, en el Tablón electrónico de anuncios de la sede electrónica de la Administración Pública de la Comunidad Autónoma de Euskadi, el listado de las personas preinscritas con el número asignado para el sorteo y el campo solicitado. Las personas preinscritas recibirán un Correo con acceso al Tablón y un SMS personalizado donde se informe del número asignado en el sorteo.

				En el caso de que hubiera plazas vacantes reservadas a personas con diversidad funcional, se propondrá para ocupar dichas plazas a las personas que, habiéndose inscrito en otro campo, no hubieran obtenido plaza en el campo deseado. Para la asignación de estas plazas vacantes se seguirá el orden establecido tras el sorteo. En el momento en que las plazas se agoten o se haya dado oportunidad a todas las personas solicitantes para realizar su elección, se comunicará en la página web www.gazteaukera.euskadi.eus y se cerrará el proceso de inscripción.

				Durante el periodo de repesca, las personas con diversidad funcional que no se hubieran preinscrito en el periodo habilitado para ello, se podrán preinscribir en el caso de que hubiese plazas vacantes en los campos de Euskadi con plazas para personas con diversidad funcional y deseen tomar parte en ellos, debiendo cumplimentar el formulario de preinscripción (a través de www.gazteaukera.euskadi.eus) y anexar la documentación pertinente (artículo 7). Una vez cumplimentada la información solicitada, deberán llamar a un número de teléfono para hacer la reserva de plaza. El número de personas con diversidad funcional en los campos estatales no podrá superar el 10 %.

				Artículo 7.– Tramitación de inscripciones.

				1.– Pago de la cuota de inscripción.

				Toda persona interesada que haya realizado la solicitud en el turno libre deberá proceder al pago de la cuota de inscripción en el plazo de dos días naturales a contar desde el día siguiente al de la elección de la plaza y aportar el justificante de pago desde Mi carpeta de la sede electrónica de la Administración Pública de la Comunidad Autónoma de Euskadi: https://www.euskadi.eus/micarpeta. Una vez realizado el pago de la cuota, la plaza queda reservada a nombre de la persona solicitante.

				En el caso de personas con diversidad funcional, se procederá al pago en el plazo de dos días naturales una vez que le sea confirmada su reserva de plaza y se aporte la documentación requerida a la Dirección de Juventud a través de Mi Carpeta.

				En Euskadi, la cuota aplicable será de 110 euros, en virtud de lo dispuesto en la Orden de 1 de abril de 2015, de la Consejera de Educación, Política Lingüística y Cultura, por la que se fija el precio público a satisfacer por la cuota de inscripción en el programa «Auzolandegiak» de campos de trabajo de la Administración de la Comunidad Autónoma de Euskadi.

				En el resto de comunidades autónomas se satisfará la cuota de inscripción vigente en el momento en cada una de ellas.

				Algunos campos de voluntariado juvenil en otros países establecen un ingreso adicional (cuota extra) que no corresponden a la Administración de la Comunidad Autónoma de Euskadi, y deberán ser abonadas en efectivo por la persona voluntaria el primer día de actividad a su llegada al campo.

				2.– Documentación requerida para la inscripción.

				Se remitirá a la Dirección de Juventud a través de Mi Carpeta la siguiente documentación en un plazo de dos días tras haber hecho la inscripción:

				a) Justificante de pago de la cuota de inscripción.

				b) Consentimiento de quien ejerza la patria potestad o tutela en el caso de personas no emancipadas en el momento de realizar la solicitud.

				c) En su caso, copia del certificado de la diversidad funcional.

				d) En caso de persona con diversidad funcional, copia de la tarjeta sanitaria.

				e) En el caso de personas extranjeras que no dispongan de NIE, copia del pasaporte.

				f) En el caso de personas extracomunitarias, copia del permiso de residencia.

				g) En los campos de voluntariado juvenil que contemplen actividades que impliquen contacto con menores, en caso de personas extranjeras, documento de similar alcance expedido por su país de origen del certificado negativo del Registro Central de delincuentes sexuales. En caso de no existir, certificado de antecedentes penales en el que no conste ninguno referente a delitos sexuales.

				3.– El órgano instructor podrá consultar o recabar los datos de identidad (DNI, NIE), el certificado de empadronamiento y el certificado negativo del Registro Central de delincuentes sexuales, salvo que la persona interesada se oponga a ello. En caso de oposición, deberá aportarse una copia del DNI o, en su caso, del NIE, el certificado de empadronamiento y el certificado negativo del Registro Central de delincuentes sexuales, emitido con posterioridad a la publicación de la convocatoria del programa de Auzolandegiak 2021 en el Boletín Oficial del País Vasco.

				4.– Cancelación de inscripciones.

				Las inscripciones realizadas quedarán sin efecto si:

				– Los datos aportados en el formulario de solicitud de preinscripción no coincidiesen con los datos de identificación.

				– Transcurriese el plazo para el abono de la cuota de inscripción sin que este se produzca.

				– Transcurriese el plazo para la presentación de la documentación requerida sin que la misma se hubiera presentado, o por petición expresa y por escrito de la persona interesada.

				Artículo 8.– Subsanación de defectos de las solicitudes.

				En el supuesto de que se apreciase la falta de documentos requeridos para la admisión a trámite de la solicitud de inscripción o defectos formales en aquellos, se le requerirá a la persona interesada para que, en el plazo de diez días hábiles, subsane la falta o acompañe los documentos preceptivos, con indicación de que, si así no lo hiciera, se le tendrá por desistida de su petición, previa resolución.

				Artículo 9.– Adjudicación definitiva de plazas.

				Obrando en la Dirección de Juventud la documentación de preinscripción, inscripción la documentación referidas al artículo 6.3, 7.2 y 7.3, se adjudicará la plaza solicitada. Además de la notificación expresa a la persona interesada, la adjudicación de plazas se hará pública mediante Resolución de la Directora de Juventud del Departamento de Igualdad, Justicia y Políticas Sociales en el plazo máximo de seis meses desde el día siguiente a la publicación de la presente Orden en el Boletín Oficial del País Vasco y en Tablón electrónico de anuncios de la sede electrónica de la Administración Pública de la Comunidad Autónoma de Euskadi.

				En el caso de los campos de voluntariado juvenil a realizar en el extranjero, la adjudicación requerirá el previo visto bueno de la entidad organizadora del campo correspondiente y su notificación expresa.

				Quienes tengan la plaza adjudicada y decidan no acudir al campo de voluntariado juvenil deberán comunicarlo a la Dirección de Juventud del Gobierno Vasco con la mayor antelación posible a través de Mi Carpeta.

				Artículo 10.– Indicación del medio en el que se realizarán las sucesivas publicaciones en la tramitación de la convocatoria.

				Las sucesivas publicaciones a efectuar en el curso de la tramitación de la presente convocatoria se realizarán en el portal www.gazteaukera.euskadi.eus, en Tablón electrónico de anuncios de la sede electrónica de la Administración Pública de la Comunidad Autónoma de Euskadi y en los tablones de anuncios de la Dirección de Juventud del Departamento de Igualdad, Justicia y Políticas Sociales del Gobierno Vasco (c/ Donostia-San Sebastián 1, edificio O, 3.ª planta, 01010 Vitoria-Gasteiz).

				Artículo 11.– Renuncia a plaza y devolución de la cuota de inscripción.

				1.– La persona participante podrá renunciar a la plaza en cualquier momento antes del inicio del campo de voluntariado juvenil. Para ello, deberá de cumplimentar y firmar de forma electrónica el formulario de renuncia y anexarlo al expediente a través de Mi Carpeta (ver Anexo III).

				2.– En aquellos casos en los que le corresponda la devolución de cuota, deberá, además, cumplimentar y firmar de forma electrónica el formulario correspondiente, y anexarlo al expediente a través de Mi Carpeta (ver Anexo IV).

				3.– La devolución del precio público correspondiente a la inscripción en los campos de voluntariado juvenil de la Comunidad Autónoma de Euskadi y en el extranjero se producirá de conformidad con lo dispuesto en el artículo 34.6 del Texto Refundido de la Ley de tasas y precios públicos de la Administración de la Comunidad Autónoma del País Vasco, aprobado por el Decreto Legislativo 1/2007, de 11 de septiembre, es decir, procederá la devolución del importe que corresponda cuando, por causas no imputables a la persona obligada al pago del precio público, no se realice la actividad o no se preste el servicio y se cumplan el resto de los requisitos que se establecen en esta convocatoria.

				

				4.– Cuando la causa de la no participación no sea imputable a la propia Administración, deberán verificarse los siguientes extremos:

				1) Que la causa que impide la participación en el campo de voluntariado juvenil sea alguna de las siguientes circunstancias:

				a) Enfermedad o accidente del o de la joven que le impida asistir al campo de voluntariado juvenil.

				b) Enfermedad o muerte de un familiar hasta segundo grado de consanguinidad o afinidad.

				c) Otras causas de fuerza mayor, debidamente justificadas.

				Se considerarán causas imputables a la persona obligada al pago las siguientes: el haber remitido fuera de plazo o no haber remitido la documentación requerida en el artículo 7, puntos 2 y 3, el haber conseguido un trabajo, haber obtenido malos resultados académicos o el haber conseguido plaza en algún otro programa de actividades coincidente en fechas con el campo.

				2) Que se haya presentado, antes del inicio del campo, la hoja de renuncia a plaza de campo de voluntariado juvenil (Anexo III de esta Orden), a través de Mi Carpeta, dirigida a la Directora de Juventud del Departamento de Igualdad, Justicia y Políticas Sociales, cumplimentada y firmada electrónicamente.

				La hoja de renuncia está disponible en www.euskadi.eus/servicios/0125604

				3) La persona que desee solicitar la devolución de cuota deberá, además, presentar a través de Mi Carpeta, antes del 30 de septiembre de 2021, los siguientes documentos:

				a) Hoja de solicitud de devolución de cuota (Anexo IV de esta Orden), cumplimentada.

				b) Justificación fehaciente de la circunstancia que impide la participación en el campo de voluntariado juvenil, expedida, cuando así proceda, por el organismo público que corresponda.

				c) El órgano instructor de este procedimiento podrá consultar los datos de tercero si esa información ya constara en sus archivos, salvo que el interesado se oponga a ello. En caso de oposición, deberá aportarse la hoja de alta de datos de tercero (persona inscrita en el campo de voluntariado juvenil) debidamente cumplimentada y firmada electrónicamente, que se halla en la siguiente dirección:

				https://www.euskadi.eus/r33-2288/es/contenidos/autorizacion/alta_terceros/es_7999/alta_terceros.html

				Tanto la hoja de solicitud de devolución de cuota como la hoja de alta de datos de tercero están disponibles en www.euskadi.eus/servicios/0125604 y se deberán aportar a través de Mi carpeta.

				5.– Una vez iniciada la participación del o de la joven en el campo de voluntariado juvenil, únicamente se devolverá la cuota en casos de fuerza mayor debidamente justificada. En dichos supuestos, se devolverá la parte proporcional correspondiente a los días no disfrutados, que deberán suponer, como mínimo, el 50 % de la duración del turno del campo.

				6.– Las solicitudes de devolución de cuota serán resueltas por la Directora de Juventud del Departamento de Igualdad, Justicia y Políticas Sociales en un plazo de dos meses (2 meses) a contar desde la fecha de presentación.

				7.– La devolución de las cantidades por inscripción en los campos de voluntariado juvenil en otras comunidades autónomas del Estado se producirá, en su caso, conforme a lo dispuesto en las correspondientes normas reguladoras de dichas cuotas en las respectivas comunidades autónomas.

				Artículo 12.– Suspensión de la actividad.

				Cuando la Dirección de Juventud lo estime necesario desde el punto de vista técnico y de oportunidad, y previa Resolución de la Directora de Juventud del Departamento de Igualdad, Justicia y Políticas Sociales en tal sentido, podrá proceder a la suspensión de un campo de voluntariado juvenil a realizar en la Comunidad Autónoma de Euskadi.

				En tal caso, las personas inscritas en el campo suspendido podrán ser reconducidas a otro campo, si existe tal posibilidad y acceden voluntariamente a ello. En caso contrario, tendrán derecho a la devolución de la cuota de inscripción. No obstante, estas personas deberán presentar, antes del 30 de septiembre de 2021, los siguientes documentos a través de Mi Carpeta:

				a) Hoja de solicitud de devolución de cuota (en Anexo IV de esta Orden), cumplimentada y firmada electrónicamente.

				b) El órgano instructor de este procedimiento podrá consultar los datos de tercero, salvo que el interesado se oponga a ello. En caso de oposición, deberá aportarse la hoja de alta de datos de tercero (persona inscrita en el campo de voluntariado juvenil) debidamente cumplimentada y firmada, que se halla en la siguiente dirección:

				https://www.euskadi.eus/altaterceros/

				Tanto la hoja de solicitud de devolución de cuota como la hoja de alta de datos de tercero están disponibles en Mi Carpeta.

				Artículo 13.– Tratamiento de datos personales.

				Será requisito para formular solicitud de inscripción en los campos de voluntariado juvenil la previa prestación de consentimiento expreso y por escrito para el tratamiento de los datos de carácter personal aportados por la persona interesada y para su comunicación a las asociaciones y organizaciones sin ánimo de lucro, órganos de la Unión Europea, otros órganos de la Administración del Estado, otros órganos de la Administración Local y otros órganos de la Comunidad Autónoma, siempre y cuando sea imprescindible para la gestión del programa Auzolandegiak.

				Los datos de carácter personal que consten en la solicitud serán tratados e incorporados a la actividad de tratamiento denominada: Programas de Campos de voluntariado juvenil y juventud vasca cooperante.

				– Responsable: Dirección de Juventud, Departamento de Igualdad, Justicia y Políticas Sociales.

				– Finalidad: gestión de los datos de las personas participantes en los programas de campos de voluntariado juvenil y de juventud vasca cooperante. Tramitación de autorizaciones y ayudas.

				– Legitimación: tratamiento necesario para el cumplimiento de una misión realizada en interés público o en el ejercicio de poderes públicos conferidos al responsable del tratamiento.

				– Destinatarios: asociaciones y organizaciones sin ánimo de lucro, órganos de la Unión Europea, otros órganos de la Administración del Estado, otros órganos de la administración local y otros órganos de la Comunidad Autónoma.

				– Derechos: Usted tiene derecho a acceder, rectificar y suprimir los datos, así como otros derechos que se recogen en la información adicional.

				– Información adicional: puede consultar la información adicional y detallada sobre Protección de datos en nuestra página web www.euskadi.eus/clausulas-informativas/web01-sedepd/es/transparencia/103700-capa2-es.shtml

				En cumplimiento de:

				– Reglamento General de Protección de Datos (eur-lex.europa.eu/legal-content/ES/TXT/HTML/?uri=CELEX:32016R0679&from=ES)

				– Ley Orgánica 3/2018 de Protección de Datos Personales y garantía de los derechos digitales (www.boe.es/buscar/doc.php?id=BOE-A-2018-16673)

				DISPOSICIÓN FINAL PRIMERA

				Contra la presente Orden de la Consejera de Igualdad, Justicia y Políticas Sociales podrá interponerse, ante el mismo órgano, recurso potestativo de reposición en el plazo de un mes, contado desde el día siguiente al de su publicación en el Boletín Oficial del País Vasco, o recurso contencioso-administrativo ante el Tribunal Superior de Justicia del País Vasco, en el plazo de dos meses, contados desde el día siguiente al de su publicación en el Boletín Oficial del País Vasco.

				DISPOSICIÓN FINAL SEGUNDA

				La presente Orden surtirá efectos el día siguiente al de su publicación en el Boletín Oficial del País Vasco.

				En Vitoria-Gasteiz, a 18 de marzo de 2021.

				La Consejera de Igualdad, Justicia y Políticas Sociales,

				BEATRIZ ARTOLAZABAL ALBENIZ.
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Dostinatarios: Asociaciones y organizacionss sin &nimo do Iucro, 6rganos do la Union Europoa,
otros organos do la Administracicn del Estado, otros crganos do la administracion local y oi0s drganos.
dala Comunidad Autgnoma.

Derechos: Usted tione dorecho a accoder, rectficar y supriir 05 datos, as! como otros derochos
que sa recogen en la informacion adiconal,

Informacian adicional: Pusda consulta la informacion adicional y detallada sobra Proteccian da
datos an nuestra pagina web . euskadi. eus/clausuias-informalvashebo1-
Sadopdiesiransparanciafl03700-capaz.as.shim

En cumplimianto de:

— Roglamanto Genoral do Protaccion do Datos (our-ex ouropa euflegal-
contant/ES/TXTHTMLI7uri-CELEX;32016R06794from-_ES)

— Loy Organica 372018 da Protaccion da Datos Personales y garantia da los derachos digitales
(v bos,es/buscaridoc. php7id-BOE-A-2018-16673)

2. Rellonaros datos
Oos datos do fa persona solctanta

Datos do nacimionto: focha de nacimionto"

Datos do contacto: Telefono o, Tesfono mavl', Corren alctrico".

Datos del Domiciio: codigo postal, Provincia*, Muricipi, Localidad", Direccion’, N2, Piso,
Lata

Persona do contacto para los casos do emergencia: Nombre y apalidos!, Relacion con la
porsona solicianta", Tino. do contacto 1%, Tino. de contacto 2

Formacion Diversidad uncional
4 Tieno diversidad funcional?” SUNo
En ol caso do qua s
Tipo do diversidad funcional, Ceniro de estudis, Asociacien.

Familr o onidad rosponsable dal o da I joven: Nombro y apalidos! Entidad, Relacion con ol
Joven, Teléfono, Emal

Datos de campo;

‘Campo (salaceione opcior)*. Las personas con diversidad funcional solo puaden hacer slaccion
d los campos estatales da Euskadi

Declaraclones responsables

Dociara, on ol caso de proyectos que contermplen actividades que impliquen contacto con menores,
o habar sido condanado por daifos senales. SIN.

‘Cumple con los requisios astablecidos en la nommativa vigan. SiNo.

Son cirtos y completos todos 05 detos do a prasent solctud, asi como toda a documentacion
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(v bos, es/buscar/doc. php7i

OE.A-2018-16673)
3~ Aduntar los documentos

A continuacion, pusdo ver Ios tpos de documentos requeidos en ol procedimionto. Para subirlos
pulso Adjuntar. Para adjuntar mas documantos del mismo tipo, pulse Anadir

Comprobacion de ofco: de acuerdo con la normativa aplicabie, ol Organo instructor de esto
procedimienio comprobara de oficlo on la administracion competenta los siguientes dalos:
ConsulalVeriicacion de datos de identidad (Direccion Genoral do la Polcia — DGP)

Consentimientos. Es nacasario su consantimiento para qua el Grgano insirctor compruebe los
siguientas datos. Selecclanalos para dar su consentimiento: Certicado de empadronamiento (SINo)
Cartficado da ampadronamianto - historico (SYNo)

Si usted no da su consentimiento debera aportar todos los documentos raquaridos en e
procedimiento

Tipos da documentos requeridos

Ceriifcado da _empackonamiento — Historico (requerido si no hay consantimiento)
Aduntar/Buscar/Entregado

Gertiicado da empadronamianto (equerdo si no hay consentimienic): AduntarBuscar/Entragado
Gonsentimiento del pacraimadrafutorutora: Adjrtar/Buscar/Entrogado

En su caso incorpore aqui cualquier oiro documento,

.- Firmr y anviar

En

@ de.

(Fima)

‘SRA. DIRECTORA DE JUVENTUD
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ANEXO IV
'SOLICITUD DE DEVOLUGION DE CUOTA DE CAMPOS DE VOLUNTARIADO JUVENIL

Esto documento no os relenable, a solcitud s realizard do forma tolemstica

Datos personales:

Nombro y apelidos; DNI o NIE (1): Domiclo; CP; Localidad; Territoro Historico, Emat Teléfono

Datos da a plaza a fa qua renuncia:

Nombra del campo; Fecha de realizacion; Cadigo da la plaza; Lugar (comunidad autonom o pals)

‘Solicitud da davolucidn da cuota

Habiondo roalizado un pago por Ia adjudicacion de na plaza en campo do voluntariado juveril, y
hablendo renunciado a a misma, solcito la dovolucion do Ia cuota correspondionta por of motio que
58 axpona a continuacion. Marcar con una criz o que cormosponda (so dabe adjuntar la acreditacion
que justiiqua la devolucion sequin la Ordan que regula1a convocatoris) (Seleccionar una do las cuatro
nfariores):

Enfermedad dol o do 1a joven que e impida a asistoncia a la actividad. En oste caso, so debora
adjuntar un cartificado ofcial,cumplimentado y firmado, o un informe hosptalrio.

Enfermedad o musrte do un familiar hasta sagundo grado de consanguinidad o afiridad. En este
aso, 5o dobord adjuntar un certicado ofcial dobidamento cumpimentado y irmado.

Otas causas de fuerza mayor dabidamento justfcads
Suspension del campo do volunariado juveril
Documartacion que debes envar  fa Direccion Juventud del Gobiemo Vasco
~ Solcitud do devalucicn do cuota debidamenta cumplimentad y fimade.
~ Cartificados o justifcantos da fas causas alegadas en f renuncia
— 1 organoiinsiructor da esto procedimiento pocka consultaros detos de tarcaro i esa nformacion
ya constara an sus archivos, savo qua al inerosado sa oponga a llo. En caso da oposician, dabera

Sportarsa la hoja de aka da datos de tercero dabidamenta cumpimentada y frmada.

Ma 0pongo a la comprobacion de ofco por parta del rgano insiuctor da aste procadimiento (ar,
28 da la Loy 39/2015) SUNo

Nota: n caso de oponersa debers aporta a hoja de daios da tarcer (persona inscrta en o campo
do voluntariado juvenl) dabidamnta cumplimentada y firmads

Facha y fima.

Diroctora de Juventud del Departamento de lgualdad, Justcia y Pollicas Sociles del Goblerno
Vasco

Los dtos da carcter personal qua consian en la solickud serdn ratados @ Incorporados a la
actividad de tratamiento denominada: Programas da Campos da voluntariado juveni Y juventud vasca
cooparante
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ANEXO
SOLICITUD DE PREINSCRIPCION EN EL PROGRAMA AUZOLANDEGIAK 2021
Esto documento o es allnabie, fa solctud se reakzard do forma telematca
1.- dentfcarse
Datos doIa porsana solctante
Actio como personalentidad ineresada en of expedienta/Acti como faprasantanta de.

Documento de identiicacion (DNI o NIE), Numer
Apolido’, Sexo".

. Nombrer, Primer Apolido’, Segundo

Datos para las notficaciones.

Las notifcaciones y comunicaciones se anviaran a la siguients diraccion: Las notficaciones que
envia a administracion duranta a tramitacion da este expadienta ian dasinadas i

(Canal da noificaciones y comunicacion':

Electronico: se envian a la bandsja do otifcaciones y comunicaciones da Mi Carpeta, Para
accadar, es nacesario un madio da identifcacion elecironico. Nota sobra al canal electronico: i usted
o accede a la notffcacion electranica, sa dara por notficada ranscurridos 10 dias naturales desde su
puesta a disposicion en Ml Carpeta. Cumpido al plazo indicado, sa entendara que ustad rachaza la
Polificacion y asfconstara en el expadienta. 1 ramita sa dara por efectuado yla adminisiracion seguira
adelanta con ol procadimianto.

Datos para rocibr avisos: La enviaramos un aviso l correo alecironico y al telgfono mavl cuando
tonga alguna noificacion o comunicacion en Mi Carpeta: Correo oleclionice*, Confimacion de correo
electronico, Teléfono mov.

Idioma de comunicacion’ Las notficaciones y as comunicacionas que se le mandaran a través de
coneos elactronicos y mansajes da avisos estaran en ol idioma qua usted indique. EuskaralCastalano

Consentimiento para utfzar los datos:

Dose0 que mis datos ds comunicacion y aviso sean wtizados, do forma genra, on mis relacionss
onlos departamentos y organisms del Gablerno Vasco. SUNo.

Dose0 quo mis datos do comunicacion y aviso sean utizados, exclusivaments, para la gestion do
asta axpadinto. SINo

Tratamlento de datos personales
Los dtos da carcter personal qua consian en la solickud serdn ratados @ Incorporados a la
actividad de tratamiento denominada: Programas da Campos da voluntariado juveni Y juventud vasca
cooparante
Responsablo: Difeccion do Juventud, Departamento de lgualdad, Justiia y Polticas Sociales.

Finalidad: Gestion d los datos da las parsonas partcipantas en los programas de campos de
Voluntariado Juvenil y de juventud vasca cooperanta. Tramitacion da autorizacionas y ayudas.

Legiimacion: Tratamiento nacesario para ol cumplmiento da una misicn realizada en iterss
publico 0 &n o gjarcicio de podeas publios conferidos a responsabla dal ratamiento.
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Responsablo: Difeccion do Juventud, Departamento de lgualdad, Justiia y Polticas Sociales.

Finalidad: Gestion d los datos da las parsonas partcpartes en los programas de campos de
Voluntzriado Juveril y de juventud vasca cooperanta. Tramitacion de autorizacionas y ayudas.

Legiimacion: Tratamiento nacesario para ol cumplmiento de una misicn realizada en iterss
publico 0 an o gjarcicio de podras publicos conferidos a responsabla dal ratamiento.

Dostinatarios: Asociaciones y organizacionss sin &nimo do Iucro, rganos do la Union Europoa,
otros organos do la Administracicn del Estado, otros crganos do la administracion local y oi0s drganos.
dala Comunidad Autgnoma.

Derechos: Usted tione dorocho a acceder, rectfcar y suprimir 05 datos, as! como otros derochos
que sa recogen en la informacion adicional,

Informacian adicional: Pusda consulta la informacion adicional y detallada sobra Proteccidn da
datos en nuestra pagina web . euskadi.eus/clausuias-informalvasheb1-
Sadopdlesiransparanciafl03700-capa2.as.shim

En cumplimianto de:

— Roglamanto Genoral do Protaccion do Datos (our ex ouropa auflegal-
content/ES/TXTHTMLI7uri-CELEX;320 16R06794from-ES)

— Loy Organica 372018 da Protaccion da Datos Personales y garantia da los derachos digitales
(v bos,es/buscaridoc. php7id-BOE-A-2018-16673)
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ANEXO I

INSCRIPCION EN CAMPOS DE VOLUNTARIADO JUVENIL
Esto documento o es allnabie, fa solctud se reakzard do forma telematca
Solitud:

Expedienta; Estado; Fecha de entrada; Nombra y apelidos; DNI o NIE (1; Facha de nacimiento;
“Tino. o; Timo. movil; Correo elacirorico; Num. Sorteo.

‘Seleccionar campo:
Nombre da campo; Tipo da campo; Modaldad; Idioma; Facha desde; Fecha hasia; Pals.
Pago:

Facha craacion pago; Facha limita pago; Facha pago; Estado da pago; Importe; N.° cuenta.
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quo presarto y sumo la correspondionts rosponsabildad (artculo 28.7, de la Loy 3972015, de 1 do
octubre, del Procadimiento Adminisirativo Comun do las Adminstracionos Publicas). SHNo.

La inexactitud, falsadad u omision, d caracter esencial, de cualquier dato o informacion que sa
Incorpore a una daclaracion rasponsable o a una comunicacion, o la o praseniacion anta la
‘Administracion competenta da la declaracion responsable, a documeniacion qua sea en su caso
foquerida para acradiar o cumplimianto de los declarado, o la comunicacion, daterminard la
Imposibiidad da continuar con ai sjerciclo del deracho o actividad afectada desds ol momento en
qua e tenga constancia de tales hachos, sin prjuicio da as rasponsabildadas penalas, civias o
adminisiraivas a qua hubiera lugar (ariculo 69.4, de fa Loy 3912015, de 1 de octubre, del
Procadimianto Adminiirativo Comn da las Administraclones PUblicas).

Autorizaciones

‘Autorizas a Ia Diraccion de Juventud dal Goblerno Vasco a qua Incorpore s datos parsonales a
1a actividad de tratamlento denominada Gestion da Contactos para dfusicn de informacian en mataria
dojuveniud con el fin da podar anviarla nformacion sobre sus diferentas sanvicios Y programas. SUNo.

Autorizas ala Difeccion da Juventud dai Gobierno Vasco a faciltar tu correo electrorico y talfono
a las porsonas que participen en ol mismo Campo do Voluntariado quo t, con of fin do organizar of
Vige conjuntamenta, i asi1o sofcitasen dichas personas *. SilNo.

Autorizas a1a Diraccin d Juveniud del Goblemo Vasco a a casicn de fos darachos da imagen
para que pusdan sar wtilizados en cuaquier canal da comunlcacion (onlne y offine) qua la propia
Griidad disponga.

Tratamisnto da datos personales

Informacian basica sobra protacidn da datos: os datos de cardciar personal qua consten on la
sollctud saran tratados o incorporados a |a acthidad de tratamlento denominada: Agenda de contactos.
dala Direccion da Juventud,

Responsablo: Difeccion do Juventud, Departamento de lgualdad, Justiia y Poliicas Sociales.

Finalidad: Gestionar y difundi a raves do los dierentas canales de comunicacion las acthidades,

eventos y programas quo on matoria do juventud organiza la Direccion. Contactar, atendor

consultasy Solicitudes, emar informacion ralatva a os diferentes sorvcios y programas.

Legiimacion: Tratamiento nacesario para ol cumplmiento da una misicn realizada en interss
publico o an el gjacicio de poderes publicos conferidos alfesponsable dal ratamiento.

Destinatarios: No sa preve comunicacion de datos.

Derechos: Usted tin darecho a accedar, recificar y suprimir 0s datos, asi como os derechos
qua s racogen en la nformacicn adiconal

Informacian adicionl: Puade consular fa nformacion adicional y detallada sobra Proteccian de
datos an nuestra pagina web

i auskad eus/clausulas-informativasieb 1-sedepd/esiransparencial0d1700-capa2-s shiml
En cumplimianto de:

Raglamento Genaral de Protsccion de Daos
(eur-ex.europa,euegal-content/ES TXT/HTMLIuri-CELEX;32016R06794from-ES)

Ley Organica /2018 de Protaccion da Datos Personales y garantia da los derachos digitales
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ANEXO I
RENUNGIA A PLAZA DE CAMPO DE VOLUNTARIADO JUVENIL

Esto documento o es allnabie, fa solctud se reakzard do forma telematca

Datos persondies:

Nombxa y apalldos; DNI o NIE (1); Domiciio; CP; Localdad; Terrtorio Historico, Emal; Telefon

Datos dola laza a a que renuncia

Nombx del campos; Fecha de raalizacion; Cedigo do la plaza; Lugar (comuridad autcnoma o pais)

(1) B organo instnuctor de esta procadimiento podra consulta los datos da ideriidad (ONI, NIE) y
los datos da rasidencia, salvo qua ol Intaresado se oponga a alo, En caso da oposicion, debera
aportarsa copla dal DNI, o, &n su Caso, del NIE. En caso de parsonas extrarjeras qua no dispongan da
NIE. debera aportarse copia del pasaporte.

ME OPONGO a la comprobacion de ofico por parta dal drgano insiructor da este procadimiento
(art 28 do la Loy 39/2015) SiNo

Nota: an caso da oponersa dabera aportar los documantos raqueridos en el procadimianto.
Facha y fima.

Diroctora de Juventud del Departamento de lgualdad, Justcia y Pollicas Sociles del Goblermo
Vasco

Los dtos da caracter personal qua consian en la solickud serdn ratados @ Incorporados a la
actividad de tratamiento denominada: Programas da Campos da voluntariado juveni Y juventud vasca
cooperar.

Responsablo: Difeccion do Juventud, Departamento de lgualdad, Justiia y Polticas Sociales.

Finalidad: Gestion d los datos da las parsonas partcpantas en los programas de campos de
Voluntariado Juvenil y de juventud vasca cooperanta. Tramitacion da autorizacionas y ayudas.

Legiimacion: Tratamiento nacesario para ol cumplmiento de una misicn realizada en interss
publico 0 an o gjrcicio de poderas publicos conferidos a responsabla dal ratamiento.

Dostinatarios: Asociaciones y organizacionss sin &nimo do Iucro, 6rganos do la Union Europea,
otros drganos do la Administracicn del Estado, otros crganos do la administracion local y oi0s crganos.
dala Comunidad Autgnoma.

Derechos: Usted tione dorecho a accader, rectfcar y suprimir 05 datos, as! como otros derochos
que sa recogen en la informacion adicional,

Informacion adicional: Pusda consulta la informacion adicional y detallada sobra Proteccian da
datos en nuastra pagina web i euskadi.eus/clausuias-informalvashebo1-
sadopdlesiiransparanciaf103700-capa2.as.shim

En cumplimianto de:

— Roglamanto Genoral do Protaccion do Datos (our-ex ouropa auflegal-
contant/ES/TXTHTMLI7uri-CELEX;32016R06794from-_ES)

— Loy Organica 372018 da Protaccion da Datos Personales y garantia da los derachos digitales
(. bos,es/buscaridoc. php7id-BOE-A-2018-16673)
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